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Všetkým známym záujemcom 
 
 
VEREJNÝ OBSTARÁVATEĽ:  
Mesto Šaľa 

IČO: 00306185 

Nám. Sv. Trojice 7 

927 15 Šaľa 

 

Vec:  Odpoveď na žiadosti  o vysvetlenie zo dňa 02.03.2022 

Na základe doručených žiadostí o vysvetlenie k zákazke pod názvom: „Záchytné parkovisko - 

predstaničný priestor v Šali - prestupný uzol“, publikovanej vo vestníku verejného obstarávania č. 

30/2022 dňa 01.02.2022 pod značkou 8206 - MSP. Pre otázky predkladá verejný obstarávateľ 

nasledujúce vysvetlenia: 

 

27. 

Nie je špecifikovaná informačná tabuľa na autobusovej stanici, žiadame VO o doplnenie informácií. 

Ad.27: 

Informačná tabuľa na autobusovej stanici je špecifikovaná na str. 48 a 49 súťažných podkladov viď: 

Objekt:   SO-04.2 - Autobusová stanica - prístrešky - I. ETAPA 

72 999-987-123 
Informačná tabuľa - dodávka, osadenie a 
oživenie    ks 1,000 

- Minimálna špecifikácia informačnej tabule: vhodná do exteriéru umiestnená na autobusový 
prístrešok, dobre viditeľná od budovy železničnej stanice.   

- min 65“, šírka zobrazovacej plochy min. 160 cm,  
- pevné pripojenie k internetu, záložné pripojenie cez wifi,  
- Zabudované chladenie pre horúce dní, ohrev pre zimné obdobie.  
- LED obrazovka, svietivosť min. 3000 cd/m2. 
 
Ilustračný obrázok: 



 
 

 

ISO 9001:2008 - ISO 140001:2005 – ISO 18001:2009  CERTIFICATE 

MP Profit PB, s.r.o.  +421 42 44 43 891  IČO: 50 068 849 

Hliníky 712/25  info@mpprofit.sk  DIČ: 212 016 7126 

017 01 Považská Bystrica www.mpprofit.sk  IČ DPH: SK 212 016 7126 

 

 
 

Požiadavka na ekvivalent:  
- Minimálne 8 riadkov pre informáciu o odchode vlakov od 8 nástupíšť podľa cestovného 

poriadku.  
- ukazovateľ odchodov autobusu, cieľovej stanice, času odchodu a čísla nástupišťa podľa 

cestovného poriadku (pokiaľ nebude zavedený integrovaný dopravný systém) 
 

ilustračný obrázok ekvivalentu: 

 
 

 



 
 

 

ISO 9001:2008 - ISO 140001:2005 – ISO 18001:2009  CERTIFICATE 

MP Profit PB, s.r.o.  +421 42 44 43 891  IČO: 50 068 849 

Hliníky 712/25  info@mpprofit.sk  DIČ: 212 016 7126 

017 01 Považská Bystrica www.mpprofit.sk  IČ DPH: SK 212 016 7126 

 

 

28. 

 

 
Ad.28: 

Odpovede na a) a b) 

Áno, uvedené je zahrnuté v ustanovení bodu. e) ods.  5.7. návrhy zmluvy o dielo: 

5.7. K zmene ceny môže dôjsť  výlučne z týchto dôvodov: 

a)       pri zmene rozsahu Diela jeho rozšírením zo strany Objednávateľa, na základe písomnej žiadosti 

Objednávateľa adresovanej Zhotoviteľovi. Podkladom pre určenie zvýšenej ceny Diela budú ceny 

položiek uvedené v ocenenom výkaze výmer, ktorý je prílohou č 1 tejto zmluvy. V prípade, ak bude 

požadovať Objednávateľ naviac práce, ktoré nie sú ocenené vo výkaze výmer, Zhotoviteľ predloží do 5 

(piatich) dní od obdržania žiadosti Objednávateľa návrh ceny takýchto prác. Cena naviac prác musí 

byť písomne odsúhlasená Objednávateľom; 

b)      pri zmene technického riešenia Diela požadovaného Objednávateľom, zmena ceny Diela bude v 

tomto prípade riešená dohodou strán, výlučne na základe písomného odsúhlasenia Objednávateľom; 

c)       pri zmene sadzby dane z pridanej hodnoty, v takom prípade cena sa automaticky zmení o 

zvýšenú alebo zníženú položku DPH; 

d)      zúžením predmetu plnenia Objednávateľom formou vylúčenia akejkoľvek jeho položky 

Objednávateľom na základe písomného oznámenia adresovaného Zhotoviteľovi, v takom prípade sa 

cena Diela znižuje automaticky o cenu nerealizovaných položiek, určenú z Výkazu výmer. 
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e)     v prípade, ak dôjde k navýšeniu cien určitého druhu stavebného materiálu alebo tovaru 

(výrobkov) na stavebnom trhu v zmysle ukazovateľov štatistického úradu za o viac ako 10% odo dňa 

účinnosti zmluvy môže dôjsť k indexácii dotknutých cenových položiek po vzájomnej dohode 

zmluvných strán, pričom táto úprava sa môže týkať len rozdielu ceny prevyšujúcemu 10% oproti 

pôvodnej cene. Navýšenie jednotkových cien do  10 % nezakladá dôvod na indexáciu cien. 

 

Verejný obstarávateľ preto nebude upravovať toto ustanovenie týkajúce sa možnosti úpravy cien. 

Samozrejme zároveň platia ustanovenia zákona o verejnom obstarávaní týkajúce sa podmienok pre 

zmenu zmluvy. 

Odpoveď na c) 

Ak by išlo o prípad preukázania okolností vylučujúcich zodpovednosť, odpoveď je áno, ale zároveň pri 

dodržaní limitov vyplývajúcich z oprávnenosti obdobia nakoľko platí nasledovné: 

V súťažných podkladoch str. 52 uvádzame nasledovné: 

„Obmedzujúcim faktorom pre realizáciu diela je skutočnosť, že dielo musí byť zrealizované, 

skolaudované a aj finančne ukončené najneskôr do 31.12.2023, aj keby došlo k okolnostiam 

vylučujúcim zodpovednosť, kedy by práce museli byť pozastavené, predlženie nad uvedený termín nie 

je možné z dôvodu konca termínu na čerpanie prostriedkov v rámci programového obdobia 2014-

2020).“ 

Zároveň v návrhu zmluvy o dielo je uvedené v ods. 4.4. a 4.5 nasledovné: 

        Lehoty zhotovenia a odovzdania Diela dohodnuté v ods. 4.1. je možné predĺžiť len vtedy, ak je 

Zhotoviteľ v omeškaní v dôsledku porušenia spolupôsobenia Objednávateľa podľa tejto zmluvy, a to o 

dobu trvania tohto porušenia, ako aj v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť. Obmedzujúcim 

faktorom je skutočnosť, že Dielo musí byť zrealizované, skolaudované aj finančne ukončené najneskôr 

do 31.12.2023, aj keby došlo k okolnostiam vylučujúcim zodpovednosť, kedy by práce museli byť 

pozastavené, predlženie nad uvedený termín nie je možné z dôvodu konca prípustného obdobia na 

čerpanie prostriedkov v rámci programového obdobia 2014-2020). 

        Akákoľvek zmena termínu zhotovenia a odovzdania Diela oproti ods. 4.1. je podmienená 

vzájomnou dohodou zmluvných strán v písomnej podobe formou dodatkov k tejto zmluve, ktoré 

budú očíslované, datované a podpísané obidvoma zmluvnými stranami po predchádzajúcom 

odsúhlasení zo strany Poskytovateľa (RO pre IROP resp. SO pre IROP) a stanú sa tak súčasťou zmluvy. 

 

29. 

V zmysle ZoD, Článok VIII., žiadame pôvodný ods. 8.8. upraviť nasledovne: 

„Objednávateľ bude preberať dielo v štruktúre podľa článku III. tejto zmluvy bez vád a nedorobkov. 

Objednávateľ preberie dielo aj s drobnými vadami a nedorobkami, ktoré nebránia bezpečnému užívaniu 

diela. …“. 

Ad.29: 

Verejný obstarávateľ trvá na pôvodnom znení návrhu zmluvy od dielo.  

Verejný obstarávateľ zároveň uvádza, že inštitút vysvetlenia vo verejnom obstarávaní slúži na 

vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky, návrhu a na preukázanie splnenia 
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podmienok účasti. Taktiež uvádza, že Verejný obstarávateľ je zadávateľom zmluvných podmienok, 

ktoré v zadanom znení nie sú v rozpore so žiadnymi právnymi predpismi. Inštitút žiadosti o 

vysvetlenie neslúži na vyjednávanie o zmluvných podmienkach. 

 

30. 

V zmysle ZoD, Článok X., žiadame pôvodný ods. 10.4. upraviť nasledovne (viď zvýraznený text tučným) :  

Zhotoviteľ zodpovedá za vady a nedorobky, ktoré predmet plnenia zmluvy má v čase jeho prevzatia 

Objednávateľom. Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady diela, že počas záručnej doby má 

Objednávateľ právo požadovať a Zhotoviteľ povinnosť bezplatne odstrániť reklamované vady. 

Reklamácia vád vzniknutých v záručnej dobe uplatní Objednávateľ u Zhotoviteľa písomne na adresu 

Zhotoviteľa uvedenej v záhlaví tejto zmluvy, pričom stačí doručenie faxom alebo e-mailom, a to 

bezodkladne – do 5 pracovných dní od zistenia vady – dôvodu reklamácie, pričom v reklamácii vadu 

popíše. Zhotoviteľ je povinný na opravu reklamovanej vady ihneď nastúpiť, najneskôr do 48 hodín od 

uplatnenia reklamácie Objednávateľom, ak sa jedná o vadu na technológii alebo veci brániacej 

prevádzke, a do 3 dní od uplatnenia reklamácie Objednávateľom na vady ostatné, pokiaľ si strany 

samostatne v tejto veci nedohodnú iný termín a vadu bezplatne odstrániť v čo najkratšom technicky 

možnom termíne. Termín odstránenia vád sa dohodne vždy písomnou formou. Objednávateľ následne 

po odstránení vady písomne potvrdí Zhotoviteľovi vykonanie opravy reklamovanej vady. Ak Zhotoviteľ 

do 3 dní, resp. 48 hodín na odstránenie vady diela nenastúpi, resp. bezdôvodne preruší odstraňovanie 

vady, resp. Objednávateľ nesúhlasí s navrhovaným termínom odstránenia vady, je Objednávateľ 

oprávnený zabezpečiť odstránenie tejto vady sám, alebo treťou osobou za ceny obvyklé v čase 

odstraňovania vady, a to na náklady Zhotoviteľa. Takto vzniknuté náklady za odstránenie vady, je 

Zhotoviteľ povinný uhradiť Objednávateľovi do 10 dní odo dňa doručenia faktúry. Tým nie je dotknuté 

právo Objednávateľa na náhradu škody alebo na dohodnutú zmluvnú pokutu voči Zhotoviteľovi. 

Ad.30: 

Verejný obstarávateľ trvá na pôvodnom znení návrhu zmluvy od dielo.  

Verejný obstarávateľ zároveň uvádza, že inštitút vysvetlenia vo verejnom obstarávaní slúži na 

vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky, návrhu a na preukázanie splnenia 

podmienok účasti. Taktiež uvádza, že Verejný obstarávateľ je zadávateľom zmluvných podmienok, 

ktoré v zadanom znení nie sú v rozpore so žiadnymi právnymi predpismi. Inštitút žiadosti o 

vysvetlenie neslúži na vyjednávanie o zmluvných podmienkach. 

 

31. 

V zmysle ZoD, Článok V., žiadame pôvodný ods. 5.2 upraviť nasledovne: 

„ … Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť Subdodávateľom rovnaké zmluvné postavenie, ako vyplýva priamo 

Zhotoviteľovi z tejto zmluvy najmä v otázkach splatnosti faktúr Subdodávateľom.“ 

Ad.31: 

Verejný obstarávateľ trvá na pôvodnom znení ods. 5. 20 návrhu zmluvy od dielo.  

Verejný obstarávateľ zároveň uvádza, že inštitút vysvetlenia vo verejnom obstarávaní slúži na 

vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky, návrhu a na preukázanie splnenia 
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podmienok účasti. Taktiež uvádza, že Verejný obstarávateľ je zadávateľom zmluvných podmienok, 

ktoré v zadanom znení nie sú v rozpore so žiadnymi právnymi predpismi. Inštitút žiadosti o 

vysvetlenie neslúži na vyjednávanie o zmluvných podmienkach. 

 

32. 

V zmysle ZoD, Článok V., ods. 5.7., bod e) žiadame VO zmeniť nasledovne: 

4.1: 

e) v prípade, ak dôjde k navýšeniu cien určitého druhu stavebného materiálu alebo tovaru (výrobkov) na 

stavebnom trhu v zmysle ukazovateľov štatistického úradu za o viac ako 10 % odo dňa podpisu zmluvy 

môže dôjsť k indexácii dotknutých cenových položiek po vzájomnej dohode zmluvných strán, pričom 

táto úprava sa môže týkať len rozdielu ceny prevyšujúcemu 10 % oproti pôvodnej cene. Navýšenie 

jednotkových cien do 10 % nezakladá dôvod na indexáciu cien. 

Ad.32: 

Verejný obstarávateľ trvá na pôvodnom znení návrhu zmluvy od dielo.  

Verejný obstarávateľ zároveň uvádza, že inštitút vysvetlenia vo verejnom obstarávaní slúži na 

vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky, návrhu a na preukázanie splnenia 

podmienok účasti. Taktiež uvádza, že Verejný obstarávateľ je zadávateľom zmluvných podmienok, 

ktoré v zadanom znení nie sú v rozpore so žiadnymi právnymi predpismi. Inštitút žiadosti o 

vysvetlenie neslúži na vyjednávanie o zmluvných podmienkach. 

 

33. 

Ďalej žiadame verejného obstarávateľa pri tomto bode o objasnenie, či chápeme správne, že si môžeme 

uplatňovať navýšenie jednotkových cien až po prekročení tých 10 % oproti pôvodnej cene?  

Napríklad: Ak sa prekročí navýšenie jednotkových cien o 12 %, tak si môžeme na základe vyššie 

uvedeného podľa toho bodu uplatniť iba tie 2% ? 

Ad.33: 

Áno, záujemca uvedené chápe správne podľa uvedené príkladu. 

 

34. 

V zmysle ZoD, Článku XI, ods. 11.16 žiadame verejného obstarávateľa o vypustenie tejto zmluvnej 

pokuty pri tomto odseku v prípadoch, ak by došlo k omeškaniu, ktoré nemôže zhotoviteľ vôbec 

ovplyvniť – napr. v dôsledku vplyvu vyššej moci alebo okolnosťami vylučujúcim zodpovednosť.  

Resp. žiadame o úpravu tohoto odseku s doplnením o výnimku kedy zhotoviteľ vôbec nevie ovplyvniť 

situáciu – napr. v dôsledku vplyvu vyššej moci alebo okolnosťami. 

Ad.34: 

Verejný obstarávateľ trvá na pôvodnom znení návrhu zmluvy od dielo. Uvedenú záležitosť upravuje 

totiž ods. 4.8 návrhu zmluvy o dielo. 

4.8 Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná za nesplnenie povinností stanovených touto 

zmluvou alebo za oneskorenie tohto plnenia, pokiaľ bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi 

zodpovednosť (ďalej len „vyššia moc“). Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú mimoriadne 
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okolnosti brániace dočasne alebo trvalo splneniu v nej stanovených povinností, pokiaľ nastali po jej 

uzatvorení nezávisle na vôli zmluvných strán a pokiaľ nemohli byť tieto okolnosti alebo ich následky 

zmluvnými stranami odvrátené, ani pri vynaložení všetkého úsilia, ktoré je rozumné v danej situácii 

požadovať. O vzniku ako aj zániku týchto udalostí, okolností je zmluvná strana druhú zmluvnú stranu 

povinná bezodkladne písomne informovať. V tomto zmysle sa za dostatočne odôvodnené prípady 

považujú napríklad nepriaznivé klimatické podmienky, ktoré by ohrozovali kvalitu realizovaných prác, 

štrajky, výluky alebo iné pracovné nepokoje, akty spoločensky nebezpečných živlov, vojny, či už 

vypovedané alebo nie, mimoriadna situácia, núdzový stav, výnimočný stav, blokády, vzbury, 

výtržnosti, epidémie, zosuvy pôdy, zemetrasenia, búrky, blesky, záplavy, erózie, občianske nepokoje, 

výbuchy a akékoľvek iné podobné nepredvídateľné skutočnosti a tiež príkazy, zákazy a obmedzenia 

vydané štátnymi orgánmi alebo miestnymi správnymi orgánmi, ak neboli vykonané konaním, resp. 

nekonaním Zhotoviteľa. Za vyššiu moc sa však nepokladajú okolnosti, ktoré vyplývajú z osobných, 

najmä hospodárskych pomerov zmluvných strán a ďalej prekážky plnenia, ktoré boli zmluvné strany 

povinné prekonať alebo odstrániť podľa tejto zmluvy, obchodných zvyklostí alebo všeobecne 

záväzných právnych predpisov, zmena meny pre štát, kde sa zhotovuje stavba, alebo pokiaľ môže 

dôsledky svojej zodpovednosti zmluvne previesť na tretiu osobu. 

 Súbežne však platí, tak ako je uvedené v súťažných podkladoch str. 52: 

„Obmedzujúcim faktorom pre realizáciu diela je skutočnosť, že dielo musí byť zrealizované, 

skolaudované a aj finančne ukončené najneskôr do 31.12.2023, aj keby došlo k okolnostiam 

vylučujúcim zodpovednosť, kedy by práce museli byť pozastavené, predĺženie nad uvedený termín nie 

je možné z dôvodu konca termínu na čerpanie prostriedkov v rámci programového obdobia 2014-

2020).“ 

Zároveň v návrhu zmluvy o dielo je uvedené v ods. 4.4. a 4.5 nasledovné: 

4.4 Lehoty zhotovenia a odovzdania Diela dohodnuté v ods. 4.1. je možné predĺžiť len vtedy, ak je 

Zhotoviteľ v omeškaní v dôsledku porušenia spolupôsobenia Objednávateľa podľa tejto zmluvy, a to o 

dobu trvania tohto porušenia, ako aj v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť. Obmedzujúcim 

faktorom je skutočnosť, že Dielo musí byť zrealizované, skolaudované aj finančne ukončené najneskôr 

do 31.12.2023, aj keby došlo k okolnostiam vylučujúcim zodpovednosť, kedy by práce museli byť 

pozastavené, predlženie nad uvedený termín nie je možné z dôvodu konca prípustného obdobia na 

čerpanie prostriedkov v rámci programového obdobia 2014-2020). 

4.5 Akákoľvek zmena termínu zhotovenia a odovzdania Diela oproti ods. 4.1. je podmienená 

vzájomnou dohodou zmluvných strán v písomnej podobe formou dodatkov k tejto zmluve, ktoré 

budú očíslované, datované a podpísané obidvoma zmluvnými stranami po predchádzajúcom 

odsúhlasení zo strany Poskytovateľa (RO pre IROP resp. SO pre IROP) a stanú sa tak súčasťou zmluvy. 

 

35. 

V zmysle ZoD, Článku IV. ods. 4.7 je uvedené: „Zhotoviteľ je povinný zaistiť nepretržitý chod prác v 

súlade s Objednávateľom schváleným harmonogramom prác na realizácii Diela a na stavbe s postupom 

prác pri dodržaní všetkých príslušných predpisov týkajúcich sa jednak bezpečnosti práce a ochrany 

zdravia pri práci, ako aj Zákonníka práce a iných všeobecne platných predpisov. Ak Zhotoviteľ túto 
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povinnosť nesplní, považuje sa to za porušenie zmluvy podstatným spôsobom. Na stavenisku musí byť 

počas prác vykonávaných Zhotoviteľom k dispozícii zodpovedný pracovník Zhotoviteľa. Každé prerušenie 

prác v trvaní dlhšom ako 5 pracovných dní je Zhotoviteľ povinný neodkladne písomne oznámiť 

Objednávateľovi spolu so správou o predpokladanej dĺžke trvania, príčinách a navrhovaných 

opatreniach k odstráneniu týchto príčin prerušenia. Pokiaľ Objednávateľ neoznámi písomne svoje 

stanovisko do 5 pracovných dní od písomného doručenia príčin prerušenia, považujú obe zmluvné 

strany prerušenie prác za objektívne. Po pominutí prekážok prerušenia prác je Zhotoviteľ povinný 

pokračovať v začatom diele bez akejkoľvek ďalšej písomnej alebo ústnej výzvy zo strany Objednávateľa. 

Neobjektívne prerušenie prác zo strany Zhotoviteľa bude riešené Objednávateľom, pričom Zhotoviteľ 

berie na vedomie, že za takéto neobjektívne prerušenie prác z jeho strany môže Objednávateľ účtovať 

zmluvnú pokutu za každý deň prerušenia prác v súlade s ods. 11.2. tejto zmluvy.“  

Žiadame verejného obstarávateľa o možnosť prerušiť Dielo vrátane predĺženia lehôt výstavby v 

prípadoch, ak by došlo k omeškaniu, ktoré nemôže zhotoviteľ vôbec ovplyvniť – napr. v dôsledku vplyvu 

vyššej moci alebo okolnosťami vylučujúcim zodpovednosť. 

Resp. žiadame o úpravu tohoto odseku s doplnením o výnimku kedy zhotoviteľ vôbec nevie ovplyvniť 

situáciu – napr. v dôsledku vplyvu vyššej moci alebo okolnosťami. 

Ad.35: 

Verejný obstarávateľ trvá na pôvodnom znení návrhu zmluvy od dielo. Uvedenú záležitosť upravuje 

totiž ods. 4.8 návrhu zmluvy o dielo. 

4.9 Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná za nesplnenie povinností stanovených touto 

zmluvou alebo za oneskorenie tohto plnenia, pokiaľ bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi 

zodpovednosť (ďalej len „vyššia moc“). Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú mimoriadne 

okolnosti brániace dočasne alebo trvalo splneniu v nej stanovených povinností, pokiaľ nastali po jej 

uzatvorení nezávisle na vôli zmluvných strán a pokiaľ nemohli byť tieto okolnosti alebo ich následky 

zmluvnými stranami odvrátené, ani pri vynaložení všetkého úsilia, ktoré je rozumné v danej situácii 

požadovať. O vzniku ako aj zániku týchto udalostí, okolností je zmluvná strana druhú zmluvnú stranu 

povinná bezodkladne písomne informovať. V tomto zmysle sa za dostatočne odôvodnené prípady 

považujú napríklad nepriaznivé klimatické podmienky, ktoré by ohrozovali kvalitu realizovaných prác, 

štrajky, výluky alebo iné pracovné nepokoje, akty spoločensky nebezpečných živlov, vojny, či už 

vypovedané alebo nie, mimoriadna situácia, núdzový stav, výnimočný stav, blokády, vzbury, 

výtržnosti, epidémie, zosuvy pôdy, zemetrasenia, búrky, blesky, záplavy, erózie, občianske nepokoje, 

výbuchy a akékoľvek iné podobné nepredvídateľné skutočnosti a tiež príkazy, zákazy a obmedzenia 

vydané štátnymi orgánmi alebo miestnymi správnymi orgánmi, ak neboli vykonané konaním, resp. 

nekonaním Zhotoviteľa. Za vyššiu moc sa však nepokladajú okolnosti, ktoré vyplývajú z osobných, 

najmä hospodárskych pomerov zmluvných strán a ďalej prekážky plnenia, ktoré boli zmluvné strany 

povinné prekonať alebo odstrániť podľa tejto zmluvy, obchodných zvyklostí alebo všeobecne 

záväzných právnych predpisov, zmena meny pre štát, kde sa zhotovuje stavba, alebo pokiaľ môže 

dôsledky svojej zodpovednosti zmluvne previesť na tretiu osobu. 

Súbežne však platia nasledovné ustanovenia podľa návrhu zmluvy o dielo v ods. 4.4. a 4.5: 
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4.4 Lehoty zhotovenia a odovzdania Diela dohodnuté v ods. 4.1. je možné predĺžiť len vtedy, ak je 

Zhotoviteľ v omeškaní v dôsledku porušenia spolupôsobenia Objednávateľa podľa tejto zmluvy, a to o 

dobu trvania tohto porušenia, ako aj v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť. Obmedzujúcim 

faktorom je skutočnosť, že Dielo musí byť zrealizované, skolaudované aj finančne ukončené najneskôr 

do 31.12.2023, aj keby došlo k okolnostiam vylučujúcim zodpovednosť, kedy by práce museli byť 

pozastavené, predlženie nad uvedený termín nie je možné z dôvodu konca prípustného obdobia na 

čerpanie prostriedkov v rámci programového obdobia 2014-2020). 

4.5 Akákoľvek zmena termínu zhotovenia a odovzdania Diela oproti ods. 4.1. je podmienená 

vzájomnou dohodou zmluvných strán v písomnej podobe formou dodatkov k tejto zmluve, ktoré 

budú očíslované, datované a podpísané obidvoma zmluvnými stranami po predchádzajúcom 

odsúhlasení zo strany Poskytovateľa (RO pre IROP resp. SO pre IROP) a stanú sa tak súčasťou zmluvy. 

 

 

 

V Považskej Bystrici, 02.03.2022    Mgr. Peter Potecký 

       Splnomocnená osoba 

 


